
6MM CREEDMOOR SENDERO CONTOUR RIFLE BARREL FOR SOLUS
ACTION - 6MM CREEDMOOR 26" SENDERO SS BARREL FOR SOLUS
ACTION BLACK

AERO PRECISION 6MM CREEDMOOR SENDERO CONTOUR RIFLE BARREL FOR
SOLUS ACTION   This shouldered pre-fit barrel is ready to be dropped into your
Solus action with just a few specialized tools. Each of these barrels is
manufactured to our highest standards featuring a honed and lapped barrel
from the factory.   BARREL FEATURES: Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle
threads 1:7.5 twist Elite Cerakote Finish Honed and Lapped Works with Aero
SOLUS Actions Compatible with Zermatt/Bighorn Origin Actions    

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR 26" SENDERO SS BARREL FOR SOLUS ACTION BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430108384
Mfr. No.: APRH103111C
Barrel Weight: 4.85 lbs
Cartridge: 6mm Creedmoor
Contour: Sendero
Finish: Black
Length: 26''
Make: Zermatt,Bighorn,Aero Precision
Model: Solus,Origin
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014622610

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SOLUS PREFIT 6MM
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SOLUS PREFIT 6MM CREEDMOOR RIFLE BARREL von Aero Precision.
Dieser Lauf ist speziell für die Verwendung mit der SolusAktion konzipiert und bietet hervorragende Leistung
und Präzision. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produkt Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate
Plattform, um über mögliche Rückrufe informiert zu sein.
OnlineShopping: Wenn Sie online einkaufen, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass Kinder und andere gefährdete Gruppen
nicht unbeaufsichtigt mit dem Produkt umgehen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über aktuelle Sicherheitswarnungen, um rechtzeitig auf
gefährliche Produkte reagieren zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwendung nur für den vorgesehenen Zweck: Verwenden Sie den Lauf ausschließlich für die
vorgesehenen Anwendungen.
Sicherheitsausrüstung: Tragen Sie immer geeignete Schutzkleidung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz, während Sie mit dem Lauf arbeiten.
Überprüfung vor der Verwendung: Überprüfen Sie den Lauf vor jeder Verwendung auf sichtbare
Schäden oder Mängel.
Lagerung: Lagern Sie den Lauf an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Wartung: Halten Sie den Lauf sauber und gut gewartet, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Werkzeuge: Sie benötigen einige spezialisierte Werkzeuge für die Installation des Laufs. Stellen Sie
sicher, dass Sie diese zur Hand haben.
Installation:

Entfernen Sie den alten Lauf von der SolusAktion.1.
Reinigen Sie den Gewindeanschluss gründlich.2.
Setzen Sie den neuen Lauf ein und ziehen Sie ihn gemäß den Herstelleranweisungen fest.3.

Nutzung:
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Nutzung entladen ist.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Laufs, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtigen Munition verwenden (6mm Creedmoor).

Sicherheit beim Schießen:
Halten Sie immer den Lauf in eine sichere Richtung.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und schießen Sie niemals, wenn Menschen oder Tiere in der
Nähe sind.



Entsorgungsanweisungen
Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie den Lauf und alle Verpackungsmaterialien gemäß den
lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Recycling: Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
Kontaktstelle in der EU. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um
eine sichere Nutzung des SOLUS PREFIT 6MM CREEDMOOR RIFLE BARREL zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 6MM Creedmoor
Sendero Contour Rifle Barrel for Solus Action
Introduction
Thank you for choosing the AERO Precision 6MM Creedmoor Sendero Contour Rifle Barrel for Solus Action. This
guide provides essential safety instructions and usage information to ensure safe handling and operation of
your firearm component. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that you are in a safe environment when handling the barrel.
Store the barrel and all firearm components securely and out of reach of children.
Use only compatible components with your rifle to avoid malfunctions.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and
hearing protection when handling firearms.
Avoid using the barrel if damaged or showing signs of wear.
Do not modify the barrel in any way that could affect its performance or safety.
Ensure that the barrel is properly installed before firing.
Only use ammunition that is specified for the 6MM Creedmoor cartridge to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather the necessary tools for installation, including a torque wrench, barrel vice, and action wrench.1.
Ensure that the Solus action is clean and free of debris.2.
Carefully align the barrel with the action and handtighten the barrel nut.3.
Use the torque wrench to tighten the barrel nut to the manufacturer's specifications.4.
Check for proper alignment and ensure that the muzzle is not obstructed.5.
Once installed, perform a function check to ensure everything operates correctly.6.

Usage

Before firing, doublecheck that the firearm is unloaded.
Load the firearm with only 6MM Creedmoor cartridges.
Always fire in a controlled environment, ensuring that you have a proper backstop.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer in use, consider recycling options or contacting a local firearms
dealer for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or performance of your AERO Precision product, please consult the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable experience with your AERO
Precision 6MM Creedmoor Sendero Contour Rifle Barrel for Solus Action. Always prioritize safety and responsible
handling of firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité du Consommateur pour le
Canon 6MM CREEDMOOR SENDERO
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon 6MM CREEDMOOR SENDERO CONTOUR pour votre action Solus. Ce guide te
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il est
important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du canon avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais le canon à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'armes à feu.
En cas de doute, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de protection et
des protections auditives.
Ne tire pas avec un canon endommagé ou usé.
Assuretoi que la munition utilisée est compatible avec le calibre 6mm Creedmoor.
Ne pointe jamais une arme à feu vers une personne ou un animal.
Ne tire pas en cas de conditions météorologiques défavorables, comme la pluie ou le vent fort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation :1.

Rassemble les outils nécessaires, notamment une clé à molette et un tournevis approprié.
Assuretoi que l'action Solus est déchargée et sécurisée.

Installation du Canon :2.

Vis le canon dans l'action Solus en suivant les instructions du fabricant.
Utilise un couple de serrage approprié pour éviter d'endommager le filetage.
Vérifie que le canon est bien fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :3.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Suis toutes les procédures de sécurité lors du tir.
Après utilisation, nettoie le canon pour en maintenir la performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le canon à la poubelle ordinaire.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage ou de mise au rebut des armes à feu dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
dans ta région ou contacte un professionnel qualifié.

Conclusion
En suivant ce guide, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du canon 6MM
CREEDMOOR SENDERO. Rappelletoi que la prudence est essentielle lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Barile del
Fucile 6MM CREEDMOOR SENDERO
Introduzione
Grazie per aver scelto il barile del fucile 6MM CREEDMOOR SENDERO. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il barile lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il barile se presenta segni di danno o difetti.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il barile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non modificare il barile o l'arma in modi non autorizzati.
Utilizza solo munizioni compatibili con il barile 6MM CREEDMOOR.
Non lasciare mai l'arma incustodita.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi chiavi e attrezzi specifici.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Installazione:2.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il barile esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo barile 6MM CREEDMOOR SENDERO nell'azione Solus.
Fissa il barile utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o allentamenti.

Uso:3.

Dopo aver installato il barile, verifica che l'arma funzioni correttamente.
Esegui un test di tiro in un'area sicura e controllata.
Segui le procedure di manutenzione raccomandate per garantire prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile e altri materiali di imballaggio secondo le normative locali.
Non gettare il barile nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per i materiali pericolosi.
Controlla le normative locali per lo smaltimento di rifiuti di armi e munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
esperto qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo barile del fucile
6MM CREEDMOOR SENDERO.



Bruksanvisning for 6MM CREEDMOOR SENDERO
CONTOUR RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION
Introduksjon
Takk for at du valgte 6MM Creedmoor Sendero Contour Rifle Barrel for Solus Action. Denne bruksanvisningen
inneholder viktig informasjon for sikker bruk, installasjon og vedlikehold av løpet. Vennligst les denne
veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet er installert av en kvalifisert tekniker for å unngå ulykker.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under installasjon og vedlikehold.
Oppbevar løpet utilgjengelig for barn og andre som ikke har erfaring med skytevåpen.
Kontroller løpet for skader før bruk. Hvis du oppdager noen, ikke bruk løpet og kontakt en kvalifisert
tekniker.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å peke løpet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Sørg for at våpenet er i sikkerhetsmodus når det ikke er i bruk.
Aldri bruk løpet med ammunisjon som ikke er spesifisert for dette produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er klart før du avfyrer.
Unngå å bruke løpet i dårlig værforhold som kraftig regn eller snø, da dette kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle de nødvendige verktøyene: spesialverktøy for installasjon av løpet.
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner installasjonen.

Installere løpet:2.

Fjern det gamle løpet fra Solus action ved å følge produsentens spesifikasjoner.
Plasser det nye løpet i Solus action og sikre at det sitter godt på plass.
Stram alle festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner for å sikre en sikker installasjon.

Bruk av løpet:3.

Etter installasjon, utfør en grundig inspeksjon av løpet for å sikre at det er korrekt installert.
Test løpet på en sikker skytebane under kontrollerte forhold.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du bruker løpet.

Avhendingsinstruksjoner
Når løpet ikke lenger er i bruk, må det avhendes i henhold til lokale lover og forskrifter for
avfallshåndtering.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du trygt kan avhende skytevåpen og tilbehør.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en
kvalifisert forhandler. Det er viktig å ha tilgang til støtte for å sikre sikkerheten og ytelsen til produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre at 6MM Creedmoor Sendero Contour Rifle Barrel for Solus Action
brukes trygt og effektivt. Vennligst vær oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer og kontakt en kvalifisert tekniker
ved spørsmål eller bekymringer. Takk for at du valgte vårt produkt, og vi ønsker deg en trygg og vellykket
opplevelse.



Säkerhetsanvisningar för SOLUS PREFIT 6MM
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS PREFIT 6MM CREEDMOOR RIFLE BARREL. Denna säkerhetsguide är utformad för att
ge dig viktig information om säker användning, installation och avfallshantering av din nya gevärspipa. Vänligen
läs och följ dessa anvisningar noggrant för att säkerställa en trygg och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av skjutvapen och gevär.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning av gevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att gevärspipan är korrekt installerad innan användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 6mm Creedmoor.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Kontrollera alltid att vapnet är laddat och säkert innan hantering.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive skruvmejsel och momentnyckel.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Installation:2.

Ta bort den gamla pipan från Solusåtgärden enligt tillverkarens anvisningar.
Placera den nya SOLUS PREFIT 6MM CREEDMOOR RIFLE BARREL i åtgärden.
Använd momentnyckeln för att dra åt skruvarna enligt specifikationerna.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt på plats och att inga delar är lösa.

Användning:3.

Ladda vapnet med 6mm Creedmoor ammunition.
Rikta vapnet mot en säker skjutbana och kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är på plats.
Avfyra vapnet enligt tillverkarens instruktioner och säkerhetsriktlinjer.

Avfallsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Separera och återvinn material där det är möjligt.
Släng inte produkten i hushållssoporna.



Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information om säker användning och installation av SOLUS PREFIT 6MM CREEDMOOR RIFLE BARREL,
vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din nya gevärspipa.
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